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ENGLISH 4

TOSTERO cover is waterproof and protects
your parasol from rain, sun, dirt, dust and
pollen when not in use. Protecting your
parasol with a waterproof cover is an easy
and effective way to keep it looking fresh
and new for longer.

HOW TO USE

Note! The cover is not reversible. The glo-
ssy side must always face inwards, towards
the parasol.

We recommend that you close the parasol
when not in use and put the cover on. If the
parasol is wet or moist, be sure to dry it
before putting the cover on. Adjust with the
drawstring for a snug fit. During the off-
season, store the covered parasol in a cool
dry place indoors.

CARE INSTRUCTIONS

To clean the cover from dust and dirt, spray
it with cold water (30°C) from a garden
hose or wipe it with a soft cloth soaked in
water. For heavily soiled areas, scrub with a
sponge soaked in mild detergent and rinse
with cold water.



DEUTSCH 5

Die Wasser abweisende TOSTERO Hiil-

le schiitzt Sonnenschirme nach der
Benutzung vor Regen, Sonne, Schmutz und
Blitenpollen. Die Hulle nach Gebrauch uber
den Schirm ziehen - durch diese einfache,
effektive MaBnahme bleiben Sonnenschir-
me langer wie neu.

BENUTZUNG

Bitte beachten! Die Hdlle ist nicht wendbar.
Die glanzende Seite muss immer nach in-
nen gewendet sein (dem Sonnenschirm zu).

Wir empfehlen, den Sonnenschirm zusam-
menzuklappen und die Hulle dartberzu-
ziehen, wenn er nicht benutzt wird. Feuchte
oder nasse Schirme vor dem Uberziehen
der Hille erst griindlich trocknen lassen.
Die Hulle mittels der Zugschnur in Form
bringen. Nach der Saison den Schirm in der
Hulle trocken und kihl im Haus lagern.

PFLEGEANLEITUNG

Zum Entfernen von Staub und Schmutz den
Uberzug mit einem Gartenschlauch mit kal-
tem Wasser (30°C) absprihen oder mit ei-
nem mit Wasser befeuchteten weichen Tuch
abwischen. Starke Flecken mit feuchtem
Schwamm und mildem Reinigungsmittel
abreiben. Danach kalt abspilen.



FRANCAIS 6

La housse de protection TOSTERO est
imperméable et protége votre parasol de la
pluie et du soleil, mais aussi de la poussiéere
et du pollen quand vous ne I'utilisez pas.
Protéger votre parasol avec une housse
imperméable est un moyen facile et
efficace de lui conserver son aspect frais et
neuf plus longtemps.

UTILISATION

Remarque ! La housse n’est pas réversible.
La face brillante est la face intérieure qui
doit étre en contact avec le parasol.

Nous vous recommandons de refermer le
parasol quand vous ne l'utilisez pas et de
le protéger avec la housse. Veiller a ce que
le parasol soit bien sec avant de mettre

la housse. Resserrer le cordon pour bien
ajuster la housse. Durant les périodes ou
vous ne l'utilisez pas, rangez le parasol

a l'intérieur, dans un endroit sec et frais,
apres l'avoir couvert de sa housse.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Pour nettoyer la housse, I'asperger d’eau
froide (30°C) a l'aide d’un tuyau d’arrosage
puis la frotter avec un chiffon doux humide.
Pour les zones les plus sales, frotter

avec une éponge trempée dans une eau
|Iégérement savonneuse puis rincer a l'eau
froide.



NEDERLANDS 7

De TOSTERO opberghoes is waterdicht en
beschermt je parasol tegen zon, regen,
vuil, stof en pollen als deze niet wordt ge-
bruikt. Het beschermen van je parasol met
een waterdichte hoes is een eenvoudige en
effectieve manier om te zorgen dat deze er
langer nieuw en schoon uit blijft zien.

GEBRUIK

Let op: de hoes is niet keerbaar. De glim-
mende kant moet altijd naar binnen zitten,
naar de parasol toe.

Wij adviseren je de parasol in te klappen
als deze niet wordt gebruikt. Als de parasol
nat of vochtig is de hoes pas plaatsen als
de parasol weer droog is. De hoes kan met
het trekkoord worden afgesteld voor een
goede pasvorm. Zet de parasol met de
hoes erover na afloop van het seizoen op
een droge, koele plaats binnenshuis.

ONDERHOUD

Voor het verwijderen van stof en vuil
buitenshuis met een tuinslang koud water
(30°C) op de hoes spuiten of de hoes
afnemen met een zachte, natte doek. Voor
lastig te verwijderen vlekken bewerken met
een spons met wat mild schoonmaakmid-
del. Daarna afspoelen met koud water.



DANSK 8

TOSTERO betraek er vandtaet og beskytter
din parasol mod regn, sol, snavs, stgv og
pollen, ndr den ikke er i brug. Det er nemt
og effektivt at beskytte din parasol med et
vandtaet betraek, s& den bliver ved med at
se frisk og ny ud i laengere tid.

BRUGSANVISNING

Bemaerk: Betraekket kan ikke vendes. Den
skinnende side skal altid vende indad mod
parasollen.

Vi anbefaler, at du slar parasollen ned, ndr
den ikke er i brug, og seetter betraekket pa.
Hvis parasollen er vad eller fugtig, skal du
lade den tgrre, for du seetter betraekket pa.
Treek i snoren, s betraekket slutter teet.
Uden for saesonen opbevares parasollen
med betraek under et tag eller et kgligt og
tgrt sted indenfor.

PLEJEANVISNINGER

Hvis du vil fjerne snavs og stgv fra betraek-
ket, skal du sprgjte koldt vand (30°) pa

det med en haveslange eller tgrre det af
med en blgd, fugtig klud. Meget snavsede
omrader kan skrubbes med en svamp og
et mildt renggringsmiddel og skylles efter
med koldt vand.



ISLENSKA 9

TOSTERO hlifin er vatnsheld og verndar
solhlifina pina fyrir regni, sél, snjo,
6hreinindum, ryki og frj6kornum pegar
han er ekki i notkun. Med vatnsheldri hlif,
verndar pu sdlhlifina pina og heldur henni
ferskri og nylegri lengur.

NOTKUNARLEIDBEININGAR

Athugid! Ekki er haegt ad snuda hlifinni vid.
Glansandi hlidin verdur alltaf ad snda inn,
ad solhlifinni.

Vid maelum med ad pu lokir sélhlifinni pegar
hdn er ekki i notkun og setjid hlifina yfir.

Ef sélhlifin er blaut eda rok parf hdn ad
porna alveg &&ru en hlifin er sett &. Notid
dragsnuruna til ad pétta. Geymid sdlhlifina
med hlif & svélum og purrum stad pegar
han er ekki i notkun i lengri tima.

UMHIRDULEIDBEININGAR

Til ad hreinsa ryk og éhreinindi af hlifinni
2etti ad sprauta a hana koldu vatni (30°C)
eda purrka af henni med blautri tusku. Til
ad hreinsa mikil 6hreinindi parf ad nota
svamp og mildan upppvottalég, og skola a
eftir med kéldu vatni.



NORSK 10

TOSTERO trekk er vanntett og beskytter
parasollen mot regn, sol, sng, smuss, stgv
og pollen ndr den ikke brukes. Ved & bes-
kytte parasollen med et vanntett trekk, blir
det enklere & holde den pen lenger.

SLIK GIJ@R DU

Merk: Trekket er ikke vendbart. Den blanke
siden skal alltid veere plassert innover, mot
parasollen.

Vi anbefaler at du dekker til parasollen nar
den ikke brukes. Dersom parasollen er vat
eller fuktig, ma den tgrke helt for du setter
pa trekket. Juster med snoren for at trek-
ket skal sitte godt. I vintersesongen skal
parasollen oppbevares p3 et tgrt og kjglig
sted innendgrs.

RENGJQRING

For & rengjore trekket for stov og smuss,
spray det med kaldt vann (30 °C) fra en
hageslange eller tgrk av det med en myk
klut fuktet i vann. Svaert skitne omrader
kan skrubbes med en svamp fuktet i mildt
sapevann og skylles med kaldt vann.



SUOMI 11

TOSTERO-suojapeite on vedenpitava ja
suojaa auringonvarjoa sateelta, auringolta,
lumelta, lialta ja siitepolylta sailytyksen
aikana. Vedenpitdvan suojapeitteen kaytto
on helppo ja tehokas tapa pidentda varjon
kayttoikaa.

KAYTTOOHJIE
Huomioi, etta peite ei ole kddnnettava.
Kiiltdvan pinnan on aina oltava sisaanpain.

Kun varjo ei ole kdytdssa, se on hyva
sulkea ja suojata peitteelld. Varmista ennen
peitteen laittamista, etta varjo on kuiva.
Kiristd alareunan narun avulla peite tiukasti
varjon pdaalle. Varastoi varjo peitteen kans-
sa viiledan ja kuivaan sisadtilaan kayttokau-
den paattyessa.

HOITO-OHJE

Paallisen paalle kertyneen pdélyn ja lian

voi poistaa suihkuttamalla paallisen paalle
viileaa vetta (30 °C) esim. puutarhaletkul-
la tai pyyhkimalla sen pehmealla, veteen
kostutetulla liinalla. Erityisen sitkedn lian
voi irrottaa mietoon pesuaineliuokseen kos-
tutetulla sienelld. Huuhtele lopuksi kylmalla
vedella.



SVENSKA 12

Overdraget TOSTERO &r vattentatt och
skyddar ditt parasoll frén regn, sol, smuts,
damm och pollen nar det inte anvands.
Att skydda ditt parasoll med ett vattentatt
Overdrag ar ett enkelt och effektivt satt att
fa det att se nytt och frascht ut langre.

ANVANDNING

Obs! Overdraget &r inte vandbart. Den
blanka sidan maste alltid véndas indt mot
parasollet.

Vi rekommenderar att du faller ner para-
sollet n&r det inte anvands och satter pa
Overdraget. Om parasollet ar blott eller
fuktigt, se till att det torkar innan du satter
pd 6verdraget. Justera med dragsnéret for
en bra passform. Nar sasongen &r over, for-
vara det dvertéckta parasollet pd en torr,
sval plats inomhus.

SKOTSELRAD

For att tvatta rent 6verdraget fran damm
och smuts, spruta kallt vatten (30°C) pa
det med en tradgdrdsslang utomhus eller
torka av det med en mjuk trasa drankt i
vatten. For kraftigt nedsmutsade flackar,
skrubba med en svamp dréankt i ett milt
rengdringsmedel, skélj sedan med kallt
vatten.
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Kryt TOSTERO je vodéodolny a ochrani vas
slunecnik pred destém, sluncem, snéhem,
Spinou, prachem a pylem, kdyz jej pravé
nepouzivate. Diky vodéodolnému krytu
snadno a efektivné zajistite, aby vas slu-
necnik vypadal dlouho jako novy.

NAVOD NA POUZITi

Upozornéni! Kryt neni oboustranny. Leskla
strana musi byt vzdy uvnitf, smérem ke
slunecniku.

Doporucujeme, abyste slunecnik vzdy
zavreli a zakryli krytem, kdyz jej prévé
nepouzivate. Pokud je slunecnik mokry
nebo vlhky, nechte jej nejprve vyschnout,
az poté jej rakryjte grilem. Kryt pfipevné-
te pomoci $nlrky. Mimo sezénu skladujte
zakryty slunecnik na suchém chladném
misté uvnitf domu/bytu.

NAVOD NA UDRZBU

Abyste z krytu odstranili prach a Spinu,
oplachnéte jej studenou vodou (30 °C) ze
zahradni hadice nebo jej otfete hadfikem
namocenym do mydlového roztoku. Hodné
uspinéné plochy vydrhnéte houbickou na-
mocenou do jemného Cisticiho prostfedku a
oplachnéte studenou vodou.
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La funda TOSTERO es impermeable y
protege la sombrilla de la lluvia, la nieve,
el sol, la suciedad, el polvo y el polen,
cuando no la utilizas. Proteger la sombrilla
con una funda impermeable es una forma
facil y efectiva de mantenerla en buenas
condiciones durante mas tiempo.

COMO SE UTILIZA

Nota. La funda no es reversible. La parte
brillante debe quedar siempre hacia el
interior, en contacto con la sombrilla.

Recomendamos cerrar la sombrilla y
protegerla con la funda cuando no se
utiliza. Si la sombrilla estd himeda o
mojada, asegurate de secarla antes de
poner la funda. Ajustala con el cordén para
que se cifia bien. Durante los periodos

en que no la utilices, guarda la sombrilla
después de cubrirla con la funda en el
interior, en un espacio seco y fresco.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Para limpiar la funda, riégala con agua

fria (30°C) con ayuda de una manguera

y frotala después con un pafio suave
humedecido. En las zonas mas sucias frota
con una esponja humedecida en una suave
solucién jabonosa y aclara con agua fria.



ITALIANO 15

La custodia TOSTERO & impermeabile e
protegge il tuo ombrellone da pioggia, sole,
sporco, polvere e polline quando non lo usi.
Proteggere I'ombrellone con una custo-

dia idrorepellente € un modo semplice ed
efficace per conservarlo a lungo in buone
condizioni.

ISTRUZIONI PER L'USO

N.B. La custodia non & reversibile. Il lato
lucido dev’essere sempre rivolto verso I'in-
terno, verso I'ombrellone.

Chiudi I'ombrellone e proteggilo con la cus-
todia quando non lo usi. Se I'ombrellone &
bagnato o umido, assicurati che si asciughi
completamente prima di coprirlo. Sistema

il cordoncino per assicurare che sia ben
stretto. Quando non lo utilizzi, soprattutto
per lunghi periodi, conserva I'ombrellone
nella custodia in un ambiente interno fresco
e asciutto.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE
Rimuovi sporco e polvere dalla custodia con
acqua fredda (30°C), usando una canna per
innaffiare o un panno morbido imbevuto
d’acqua. Per la pulizia delle superfici molto
sporche usa una spugna imbevuta di deter-
gente delicato e sciacqua con acqua fredda.



MAGYAR 16

A TOSTERO takardé vizalld és évja a naper-
nyG6t az es6tél, naptdl, hotol, kosztdl, portdl
és pollentdl, ha nem hasznalod azt. Ha
vizall6 takardval 6vod napernyddet, akkor
egyszerl és hatékony maddon tarthatod
frissen és tovabb maradhat Ujszerd.

HASZNALAT
Megjegyzés! A takaré nem megfordithatd.
A fényes felllet mindig befelé mutasson, a
napernyd felé.

Azt javasoljuk, zard 6ssze a naperny6t, ha
nem hasznalod és helyezd ra a takarot. Ha
a naperny6 nedves, szaritsd meg, miel6tt
rahelyeznéd a takarot. Hizd meg a zsinért,
hogy pontosan illeszkedjen. Szezonon kiviil
tarold a naperny6t egy szaraz, h(ivos, bel-
téri helyen.

KEZELESI UTASITASOK

Tisztitsd meg a takarot a kosztél és portdl
ugy, hogy hideg (30°C) vizet permetezel ra
egy kerti slagbdl vagy letorlod egy puha,
vizbe aztatott ruhaval. Az erésen szennye-
zett terlileteket sikald le enyhe mosdszerbe
aztatott szivaccsal, majd 6blitsd le hideg
vizzel.



POLSKI 17

Pokrowiec TOSTERO jest wodoodporny

i chroni Twéj parasol ogrodowy przed
deszczem, dziataniem promieni stonecz-
nych, brudem, kurzem, pytem wtedy, gdy
go nie uzywasz. Ochrona Twojego parasola
jest prostym i skutecznym sposobem na
zachowanie dtuzej jego swiezego wygladu.

UZYCIE

Zapamietaj! Pokrowiec nie jest dwustron-
ny. Btyszczaca strona zawsze powinna byc¢
skierowana do $rodka.

Zalecamy zamykac parasol, gdy nie jest

W uzyciu, oraz zaktadac na niego pokro-
wiec. Jesli parasol jest mokry lub wilgotny,
wysusz go przed zatozeniem pokrowca.
Dostosuj napiecie tasmy, tak aby pokrowiec
dobrze przylegat. Poza sezonem przecho-
wuj parasol w pokrowcu w suchym i chtod-
nym pomieszczeniu.

INSTRUKCJE PIELEGANCII

By oczysci¢ pokrycie z kurzu, spryskaj ja
chtodna woda (30°C) z weza ogrodowego
lub przetrzyj miekka szmatka nasaczona,
woda. Powierzchnie mocno zabrudzone zie-
mig nalezy wytrzec¢ gabka nasaczona deli-
katnym detergentem, a nastepnie wyptukacd
zimng woda.



EESTI 18

TOSTERO kate on veekindel ja kaitseb
teie paikesevarju vihma, pédikese, lume,
mustuse, tolmu ja dietolmu eest, kui te
varju ei kasuta. Varju veekindla kattega
kaitsmine on lihtne ja efektiivne viis hoida
vari hea korras pikemat aega.

KASUTAMINE
Pange tahele! Kate ei ole imeberpddratav.
Laikiv pool peab alati olema seespool.

Soovitame varju kinni panna ja katta, kui
te seda ei kasuta. Kui paikesevari on marg
vOi niiske, kuivatage see kindlasti enne
katte peale panemist dra. Reguleerige
pingutuspaelaga, et kate oleks tugevasti
kinni. Kui te varju ei kasuta, hoidke seda
jahedas ja kuivas siseruumis.

HOOLDUSJUHEND

Puhastage kate mustusest ja tolmust,
loputage aiavooliku jaheda veega (30°C)
vOi plhkige marja lapiga. Raskesti
eemaldatavat mustust voite puhastada
kldlmas vees hoitud kdsna ja drnatoimelise
puhastusvahendiga.



LATVIESU 19

TOSTERO parvalks ir Gdensnecaurlaidigs
un pasarga saulessargu no lietus, saules,
sniega, putekliem, netirumiem un
ziedputekSniem. Saulessarga parklasana ar
parvalku ir viegls un efektivs veids, ka to
ilgak saglabat jaunu.

LIETOSANA

Uzmanibu! Parvalku var lietot tikai no
vienas puses. Spidigajai parvalka pusei
vienmeér jabut vérstai uz iekSpusi, pret
saulessargu.

Kad saulessargs netiek izmantots, to
vienmeér ieteicams parklat ar parvalku.
Pirms parvalka parklasanas parliecinieties,
ka saulessargs ir pilnigi sauss. Ciesi
pievelciet savilcéjauklu. PEc sezonas
beigam uzglabajiet parklatu saulessargu
VEsas, sausas iekstelpas.

KOPSANAS INSTRUKCIJA

Lai attiritu parvalku no netirumiem un
putekliem, aplaistiet to ar aukstu tdeni
(30°C) no darza s|atenes vai ari noslaukiet
ar mikstu, mitru lupatu. Ipasi netiras vietas
apstradajiet ar maiga tiriSanas lidzekli
mércétu sikli un noskalojiet ar aukstu
udeni.



LIETUVIUY 20

Vandeniui nelaidus uzdangalas TOSTERO
saugos jusy lauko skétj nuo lietaus, sniego,
saulés, purvo, dulkiy ir ziedadulkiy, kol bus
nenaudojamas. Taip jis ilgiau isliks tvarkin-
gas tarsi naujas.

NAUDOJIMAS

Démesio! Uzdangalo negalima naudoti
iSvirkscio. Blizgioji jo pusé visada turi bati
viduje.

Rekomenduojame suskleisti nenaudojama,
lauko sketj ir apvilkti ji specialiu uzdangalu.
Pries apvilkdami jsitikinkite, kad skétis
visiskai sausas. Uzverzkite uzsegima tiek,
kiek reikia, kad skétis blty tinkamai apsau-
gotas. Ne sezono metu, laikykite uzdan-
galu apvilktg skétj sausoje, vésioje vietoje
patalpoje.

PRIEZIUROS NURODYMAI

Nuplaukite nuo uzdangalo dulkes ir nesvar-
umus vandeniu (30 °C) is$ laistymo zar-

nos arba nuvalykite vandeniu sudrékinta
Sluoste. Sunkiai pasalinamus ne$varumus
nusveiskite kempine su plovimo priemone ir
nuplaukite Saltu vandeniu.



PORTUGUES 21

A capa TOSTERO é impermeadvel, protegen-
do o seu guarda-sol da chuva, sol, suji-
dade, po e polenes quando ndo esta a ser
utilizado. Proteger o seu guarda-sol com
uma capa impermeavel é uma forma facil e
eficaz de o manter como novo durante mais
tempo.

COMO UTILIZAR

Atengao! A capa ndo é reversivel. O lado
brilhante tem de ficar sempre para dentro,
em contacto com o guarda-sol.

Recomendamos que feche o guarda-sol
quando ndo estiver a utiliza-lo e que
coloque a capa. Se o guarda-sol estiver
molhado ou himido, deixe secar antes de
colocar a capa. Ajuste bem com a ajuda dos
cordoes. Fora da estacao, guarde o guar-
da-sol no interior, num local seco.

INSTRUGCOES DE MANUTENGCAO

Para limpar a capa do pé e da sujidade,
aplique adgua morna (30°C) com a ajuda

de uma mangueira ou lave com um pano
suave molhado. Para as areas mais sujas,
esfregue com uma esponja embebida em
detergente suave e enxague com agua fria.



ROMANA 22

Husa TOSTERO este impermeabil3 si prote-
jeaza umbrela solara de ploaie, zapada,
soare, praf si polen, atunci cand nu este
folosit. Protejarea umbrelei cu o husa im-
permeabild prelungeste viata produsului.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

Atentie! Husa nu este reversibild. Partea lu-
cioasa trebuie sa fie intotdeauna in interior,
spre umbrela de soare.

Recomanddm inchiderea umbrelei si
introducerea in husa atunci cand nu este
folosita. Daca umbrela este uda sau umeda,
usuc-o inainte de a pune husa. Fixeaza cu
ajutorul snurului. In afara sezonului, depo-
ziteaza intr-o incdpere uscatad si racoroasa.

INTRETINERE

Pulverizeaza apa rece (30°C) si curata
husa cu o cérpa moale si umeda. Pentru
suprafetele cu pete persistente, curata cu
un burete inmuiat in detergent bland si
clateste cu apa calda.



SLOVENSKY 23

Kryt na sine¢nik TOSTER® je vodeodolny

a ochrani va$ nepouzivany slne¢nik pred
dazdom, slnkom, snehom, $pinou, prachom
aj pefom. Pouzivanim ochranného vodeodo-
Iného krytu jednoducho a efektivne zabe-
zpedite, ze va$ sine¢nik bude ovela dlhsie
vyzerat svieZzo a novo.

NAVOD NA POUZITIE

Pozor! Ochranny kryt nie je obojstranny.
Leskla strana musi byt vZdy obratend dnu,
smerom k slne¢niku.

Odporucame nepouzivany sineénik zatvo-
rit a nasadit naf ochrany kryt. Pred jeho
nasadenim sa uistite, Ze je slne&nik suchy.
Kryt utiahnite $ndrkou, aby na sineéniku
o najlepsie sedel. Mimo sezony skladuj-
te sine¢nik vnatri, na suchom, studenom
mieste.

UDRZBA

Ochranny kryt od prachu a $piny odistite
prudom studenej vody (30°C) zo zdhradnej
hadice, alebo utretim makkou handri¢kou
namocenou vo vode. Vynimocne Spinavé
miesta vydrhnite Spongiou namocenou v
jemnom saponate a oplachnite studenou
vodou.



BBbJITAPCKM 24

KanbdbT TOSTERO e HenpoMokaeM u
npeanasBa YaAbpa OT AbXA, CNbHUE,
3aMbpcsiBaHe M npax, Korato He ro
n3nonssaTe. [NokpMBaHeTo Ha Yaabpa C
HernpoMokaeM Kanbd e neceH n edpekTnBEH
Ha4uH Aa ro 3anasuTte B 4O6PO CbCTOSAHME
no-AbJro.

Kak pa nanonssare

BaxxHo! To3n kanbd He MOXe aa ce
n3nonsea oT obpaTHaTa cTpaHa. JIbckaBaTa
CTpaHa BMHaru TpsbBa a € OTBbTPE, KbM
yaabpa.

Korato He u3nonssaTte 4Yaabvpa,
npenopbyBaMe Aa ro 3ateBapsTe u aa ro
nokpueaTte ¢ kKanbd. AKO € MOKbp UIn
BJI@XeH, ro ocTaBeTe Aa U3CbXHe, Npeaun Aa
noctasute kanbda. NpucrterHete NAbLTHO

C Bpb3kuTe. N3BBH Ce30Ha CbxpaHsaBalTe
yaabpa B Kanbda Ha XJ1aAHO U CYXO MSICTO
Ha 3aKpuTo.

UHCTpyKUMM 3a noaAPbIKKA

3a fa nouncTuTe Kanbda oT npax u
3aMbpcsiBaHe, ro HanpbCckanTe C Xxnaaka
Boaa (30°C) c rpaAVHCKN MapKy4 n
3abbpleTe ¢ BNaxHa Meka kbpna. CunHute
3aMbpcsiBaHUSA MOXeTe Aa OTCTpaHuTe

c roba n Mek npenapat. Cnea ToBa
n3nnakHeTe CbC CTyAeHa BoAa.
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TOSTERO navlaka vodootporna je i &titi vas
suncobran od kiSe, sunca, snijega, prlja-
vstine, prasine i peludi. S pomocu navlake
lako i ucinkovito moZete zastiti svoj sunco-
bran kako bi $to dulje izgledao kao nov.

KAKO KORISTITI

Napomena! Navlaka nije dvostrana. Sjajna
strana uvijek treba biti okrenuta prema
unutra, prema suncobranu.

Preporucujemo da, kad ga ne koristi-

te, sklopite suncobran i stavite navlaku.
Navlaku nemojte stavljati na mokar ili
vlazan suncobran. Svakako ga osusite prije
stavljanja navlake. Navlaku dobro zategnite
s pomocu poteznice. Ako suncobran ne ko-
ristite dulje vrijeme, spremite ga s navla-
kom na hladno i suho zatvoreno mjesto.

UPUTE ZA NJEGU

Prljavstinu i prasinu s navlake ocistite hlad-
nom vodom iz crijeva (30 °C) ili mekanom
krpom namocenom u vodi. Tvrdokornu
prljavstinu odstranite spuzvom namocenom
blagim deterdZzentom i isperite hladnom
vodom.
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To kaAuppa TOSTERO eivarl adiaBpoxo

kal npooTaTelel TNV ounpéAa oag ano

Tn Bpoxn, Tov AAIO, TN OKOVN, TO XWHa

Kai Tn yupn, 6Tav 8gv Tn XpnOILOMNOIEITE.
MpooTatelovTag TNV ounpeAa oag e éva
ad1aBpoyxo KAAUPpa ival €vag eUKOAOG Kal
anoTeEAECUATIKOG TPOMOG va Tn diaTnpAOETE
oav kaivoupyia yia JEyaAUTEPO XPOVIKO
diaoTnua.

OAHIIEZ XPHZHZ

Snueiwon! To kAGAuppa dev givarl SINANG
owng. H yuaAioTepn nAgupd Ba npénel

navTa va €ivail npog Ta Y€aa, Npog TNV
nAgupd TnG opnpéAac.

SUVIOTOUHE va KAEIVETE TNV odnpéAa oTav
JEV TN XPNOIKOMOIEITE KAl VA TONOBOETEITE
TO KGAUpWa. Av n opnpéla eival Bpeypevn
r €XEl UYpACiad, OTEYVWOTE T NpoToU
TOMNOBETNAOETE TO KAAUMKA. PuBpioTe TO
KopdovI yia pia owaoTh epappoyn. ‘OTav
Ba €ival eKTOG enoxng, anobnkeloTE TV
KAAUPHEVN opnpEAa o€ éva dpoaepo Kal
OTEYVO HEPOG OE ECWTEPIKO XWPO.

OAHIIEZ ®PONTIAAZ

MNa va kaBapioceTe To KAAUPKA ano Tn oKovn
Kal Tn BpwHIA, YEKACTE TO HE KPUO VEPO
(30°C) ano6 €va AAoTIXo KAMou fj okounioTe
TO ME €va MaAako Navi HOUOKEWEVO HE VEPO.
Ma NnoAU AepwHEVEG ENIPAVEIEG, TPIYTE PE
£€va opouyyap! JE AMNIO anoppunavTikod Kal
EeBYAATE pe kpUO veEPO.
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BonoHenpoHuuaembiii yexon TOCTEPO
3alWMUTUT 30HT OT COJTHLA OT A0XAS,
COsNHUa, CHera, rpsiau, MNblan 1 MNblabLbl.
Mcnonb3oBaHMe BOAOHENPOHULLAEMOIO
yexsia — NpocTon n acpdeKTUBHbIN CNOCO6
HaZl0/IT0 COXPAHUTb MNPUBMEKATEsbHbIN
BHELWHWI BNA 30HTa.

KAK UCMOJ1Ib30OBATb

BHumMaHune! Yexon He aBnsieTcs
ABYCTOPOHHWM. HakpbliBaliTe 30HT
rNSHUEBOW CTOPOHON Yexna BHYTpb.

Korpa 30HT He UCMO/b3YETCS, PEKOMEHAYEM
CJIOXWTb €ro U 3aKpbiTb YexsoM. Ecnu 30HT
BI@XKHbI, ero He06X0AMMO NPOCYLWUTb

W TOJIbKO MOTOM HazeTb Yexon. And
durKcaumm yexna 3aTAHUTE LWHYPOK.

B MeXCe30Hbe XpaHUTE 30HT B CYyXOM
npoxsiaAHOM MOMELLEHUN.

MHCTPYKLUMUU NO yXoay

YT106bI OUUCTUTBL YEXOS OT MbIIN U
3arpsi3HEHWn, NPOMOITE ero X0/I0AHOM
(30°C) BoAOI U3 CagoBOro WnaHra nan
NpOTPUTE MATKOWN TKaHbIO, CMOYEHHOW B
BoAe. [Ans yaaneHus CUbHbIX 3arpsisHEHNUN
MCNoNb3yiTe rybKy, CMOYEHHY MSATKUM
MOILMM CPeACTBOM, @ 3aTEM CMOJIOCHUTE
XOSI04HOM BOAOW.
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TOSTERO navlaka je vodootporna i

stiti suncobran od kise, sunca, snega,
prljavstine prasine i polena kada se

ne koristi. Pokrivanje suncobrana
vodootpornom navlakom je lak i efikasan
nacin zastite kao i njegovog dugogodisnjeg
odrzavanja u odli¢nom stanju.

KAKO SE KORISTI

Vazno! Navlaka nema dva lica. Sjajna
strana uvek mora biti okrenuta na unutra,
do samog suncobrana.

Preporucujemo da sklopite suncobran i
navucete mu navlaku kada ga ne koiristite.
Ako je suncobran mokar ili vlazan, uverite
se da je sasvim suv pre nego $to mu
navucete navlaku. Zategnite dobro pomocu
vezica. Kada sezona prode, drzite bastenski
namestaj u zatvorenom, na hladnom i
suvom mestu.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE

Prasinu i prljavstinu s navlake Cistite
tako Sto je poprskate vodom (30°C) iz
bastenskog creva ili obriSete mekom
mokrom krpom. Za jako zaprljana mesta
upotrebite sunder natopljen blagim
rastvorom deterdzZenta i isperite hladnom
vodom.
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Zas¢itna prevleka TOSTERO je nepremodl-
jiva. Ko sencnika ne uporabljate, ga Sciti
pred deZzjem, soncem, snegom, umazanijo,
prahom in cvetnim prahom. Pokrivanje z
nepremocljivo prevleko je ucinkovit in pre-
prost nacin, da je sencnik dlje ¢asa videti
kot nov.

NAVODILA ZA UPORABO

Pomnite! Zascitna prevleka ni obojestran-
ska. Svetleca stran naj bo vedno obrnjena
navznoter, torej proti sencniku.

Priporo¢amo, da sencnik zloZite in po-
krijete, ko ga ne uporabljate. Ce je moker
ali vlazen, ga pred namescanje zascitne
previeke posusite. Prevlieko dobro pricvr-
stite s trakovi. Izven sezone pokrit sen¢nik
shranite v hladen in suh zaprt prostor.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Da s prevleke odstranite prah in umaza-
nijo, jo sperite s hladno vodo (30 °C) iz
vrtne cevi ali obriSite z vlazno mehko krpo.
TrdovratnejSe madeze odstranite z gobi-
co, namoceno v blago Cistilo, in sperite s
hladno vodo.
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TOSTERO kilif su gegirmezdir ve kullanil-
madigi zamanlarda semsiyeyi yagmur,
glines, kir, toz ve polenlere karsi korur.
Semsiyenizi su gegirmez bir kilif ile koru-
mak, uzun sire yeni ve temiz kalmasini
saglamak igin kolay ve etkili bir yoldur.

NASIL KULLANILIR

Not! Kilif ters gevrilmez. Parlak tarafi her
zaman semsiyeye bakmali, ice donik ol-
malidir.

Kullanilmadigi zaman semsiyenizi ka-
patmanizi ve kilifini takmanizi éneririz.
Semsiye Islak veya nemli ise kilifini takma-
dan 6nce kurudugundan emin olunuz. Biz-
me ipini ayarlayarak tam olarak oturmasini
saglayiniz. Bahge sezonu bittiginde Uzerini
kapattiginiz semsiyenizi, serin ve kuru ka-
pal bir mekanda saklayiniz.

BAKIM

Kilifi toz ve kirden arindirmak igin bahge
hortumuyla soguk su (30°C) fiskirtarak
veya suyla islatilmis yumusak bir bezle sile-
rek temizleyiniz. Cok kirli alanlari temizle-
mek igin yumusak bir deterjanla islatiimis
slingerle ovarak temizledikten sonra soguk
su ile durulayiniz.
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Sarung TOSTERO tahan air dan
melindunginya dari hujan, matahari,

salju, kotoran, debu dan pollen saat tidak
digunakan. Melindungi tenda payung
dengan sarung tahan air adalah cara
mudah dan efektif untuk menjaganya tetap
terlihat bagus dan baru lebih lama.

CARA PENGGUNAAN

Catatan! Sarung tidak dapat digunakan
terbalik. Bagian berkilat harus selalu
menghadap ke arah tenda payung.

Kami menyarankan untuk menutup

tenda payung dan menggunakan sarung
saat tidak digunakan. Jika tenda payung
basah atau lembab, pastikan untuk
mengeringkannya sebelum menutup
dengan sarung. Sesuaikan tali untuk
ukuran pas. Ketika tidak digunakan, simpan
dan tutup dengan sarung di dalam ruang
yang kering.

PETUNJUK PERAWATAN

Untuk membersihkan sarung dari debu dan
kotoran, semprot dengan air dingin (30°C)
menggunakan selang air atau dengan lap
lembut yang dibasahi air. Untuk bagian
yang sangat kotor, gosok dengan spons
yang dibasahi deterjen ringan dan bilas
dengan air dingin.
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Sarung TOSTERO adalah kalis air dan
melindungi payung anda daripada hujan,
matahari, kotoran, habuk dan debunga
apabila tidak digunakan. Melindungi payung
dengan sarung kalis air ialah cara yang
mudah dan berkesan untuk ia kekal tampak
segar dan baru lebih lama.

BAGAIMANA MENGGUNANYA

Ingat! Sarung tidak boleh diterbalikkan.
Bahagian yang berkilat mesti sentiasa
menghadap ke dalam, menghala ke payung.

Kami cadangkan agar anda tutup

payung apabila tidak digunakan dan
menyarungnya. Jika payung basah atau
lembap, pastikan anda keringkannya
sebleum menyarunginya. Laras dengan tali
cerut untuk padankannya dengan ketat.
Semasa di luar musim, simpan payung
yang tersarung di tempat dingin kering di
dalam rumah.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk membersihkan sarung daripada
habuk dan kotoran, semburkannya dengan
air sejuk (30°C) daripada hos kebun atau
lapkannya dengan kain lembut direndam
dan air.Untuk bahagian yang kotor teruk,
sental dengan span yang direndam dalam
bahan pencuci yang lembut dan bilas
dengan air sejuk.
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